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f.‘f;’\‘H mapouca anddaon UTNOKEITAlI O CUVTAKTIKA avabewpnon mpil k

Tnvy JdnUOCieucn TNG OPICTIKNG TNG HOPPNG OTNV  JudAoyri

Anmopadoewyv Kal Koicewv yid 1o 1996. H 2uAAoyn autn diatiBetal
ano TNV ekdoTikN eTapia Carl Heymanns Verlag KG
(Luxemburger Strasse 449, D-50939 Ksln), mou eival emiong
umevBuvn yiId Tnv dlavoun TNG O CUVEPYACIia HE €EKEIVOUG TOUg

AVTITPOCWTIOUC OPICUEVOY XWPEPWV MOU avaypdadovTtal KATWTEPW.

KATAAOTOS ANTITIPOSQITQN

BEAYIO ' Etablissements Emile Bruylant (rue de la Régence
67, B-100OO Bruxelles)
AoufcuBoupyo : Librairie Promoculture (14, rue Duchscher (place

de Paris), B.P.1142, L-1011 Luxembourg-Gare)

OAAavdia - B.V.Juridische Boekhandel & Antiquariaat
A.Jongbioed & Zoon (Noordeinde 39, NL-2514
GC La Haye/ s-Gravenhage)
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LYNOWH!

ATTopacn TLAKATOG TOU AIKAOTNEiou

- EAAGSa - QVEPIKTN n efacpdaArion mANRpoug amolnpiwong yid

anaAdoTpiwon THAKATOG AKIVATWV e npdcoyn oe SpdUo AOYW
TOU AQUAXNTOU TEKPNPIOU OTI TA OPEAN TTOU aAmoppeouv amnd TIg
O0J3IKEGC BeATINCEIC AMoTeAoUv emapkn anolnpiwon (dpbépo 1(3)
N.653/1997).

IMpokKaTapKTIKN €voTacn Tnc KuB€pvnonge

(LN €eEAVTIANGCN TWV ECWTEPIKWOV EVEIKWY HETWV)

MPpWTO  OKEAOC: Sev Tnenénke TO ApBpo 1 ToUu
MoWTOKAOAAOU urm apiBudv ] EVWTIOV TWV ECWTEPIKWV
diIkaoTnEeiwyv - €Kpive OT: Ol MMPOOCPEUYOVTEC €iXAV KAvVEl pnTNn

EMIKANON Tou ApbBpou 6 TnG 2UdBaocng kKal Tou ApbBpou 1 TOU
MOPWTOKOAAQU UM apIiBudéyv 1 otnv dikKn evWMIOV TNG OAOMUEAEIAC
TOU ZUpBoOUAiou Tng EmkpaTteiag.

AceUTepo OKEAOC: n  Voulkn dladlkacia evoniov  Tou
Tétaptou TUAMATOC TOou ZUMBOUAiou TnG EmkpaTteiagc dev eixe
gemavain®Bei - €kpive OTI N voulkn auth diadikacia dev €ixXe
KAQUUWia TPOoOonTIKA emTUuXiag petd tnv amd 6 louviou 1991

anooacn TnGg OAOUEAEIQQG.

SUUTTERPQOUQ s anoppinteTal n évotaon (opoowva).

. ApBpo 6 map.l Tngc 2UuBACEWC

A. H ypoVvIKN Mepiodoc Mou meenel va Angbei unm owny

‘ H mapouca guvoyn arne TNV ypauppaTeia Sev BeCHEUEl TO AIKACTAPIO.

Ipapcio Merappaoswyv Yrnovpysiov Fiowrepikov, A0nyva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Oftice, Athens
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\M Huepopnvia €vaping: n nUepopnvia mou icxuoe n SIakNput.
; \

/‘ )3§§IG TNG omoiag n EAAGdQ anmodexOnke To SIKATWUA TNG ATORIKAG
/P*}ﬁpoocpuyhg
.\;\f/, Huepopnvia ANENG: n €kdoon TNG anogaocng TNC OAOo-
HEAEIQC Tou 2UMBOUAiIou TNng EmkpaTeiag.

ATTOTEAECHQA: MEVTE €TN, €81 WAVEG KAl OeKAENMTA NUEPEG.

B. EUAOYO TNC XPOVIKNAC SIAQPKeIAC TNC VOoUIKAc diadikagiac

H VOMWIKA 6IO6IK'OOI'O OTO 2UKBOUAIO Tng Emkpateiag
SINPKECE Aiyo MEPICCOTEQO AMO Tpia €Tn - dIdpKela Moy Baocile-
TAl OTO Yeyovog OTI n umdbBeon eixe e€10axbei evwmiov TPV

SIaPOPETIKWY CUVBECEWY TOU dIKkaoTnpiou.

Juunepacua - Sev umndpyxel mapdBaon (oudowva).

(1. ApBpo 1 tTou TIpwToKOAAOU Ut gplbpodv 1

O mpoogeuyovIeg oTepndnkav Tng 13I0KTNCIAg ToUug - N
AMAAAOTEIWON TPAYHATOTOINONKE VOUILA HE OKOTO TO dNUOCIO
CUMPEPOV, dnAadn Tnv BEATIWON KEVIPIKANG 03IKNG apTnpiag.

To TEKUNPIO TOU VAOUOU TToU TO 2UMBOUAIO TNng EmkpaTteiag
EKPIVE WG QUAXNTO €iXe WG CUVETEIQ TN HEiwon Tng amolnpiwong
KATd 1moood ico pe tnv aiia piag meploXAG MAATOUG JEKAMEVTE
HETPWY - Bev  eNMeTpdmnn oOToug IBIOKTATEG va  EeMIXEI-
ONULATOAOYACOUV OTI OTNV TNPAyuatikotnta umnmoBAnbnkav oe
{nuiec d1aPOP WY BABUWY WG ATTOTEAECHA TWV EPYACIWV.

To cUoTNUa UTTEPBROAIKA AVEAACTIKO - TPOPAVWG XWPIG €U~
Aoyn BepeAiwon - 31aTapdxlnke n AKPIBAG 100ppoOTia HETAEU TNG
npocTadciacg TOU SIKAIWUATOG NG 1IOIOK TNOIAG Kal TwV
QAMAITACEWY TOU YEVIKOU CUUPEPOVTOG — AQTOMIKO Kal UMEPBOAIKO

BApoG e€MBAABNKE COTOUG TTPOCPEUYOVTEG TO OMOIo 6a HMOPOUCE

I'papcio Merappacswy Yrnovpyeiov ESwrepikov, Abyva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangeres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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va €Xel voulpormoingei povov edv cgixav Tnv duvatdtnTta Tn.
,g,;‘éggocpd)\lonq anolnpiwong BAcel Tou TMPOC3IOPIOHOU  Twv
 EdwTepK@V dikaoTnpiwy.

Lom

SuurEpaoua ' mapdBaon (oudowva).

V. ApBpo 50 Tnc 2upBdoewg

A. YAIKA {nupia

To ep®TNUa Sev eival €TOIMO YIA anodaocn

JUurmEpaoua . To AIKAOCTAPIO em@uUAdcOoEeTal va anopacioel

eni Tou epwTAnaTog (ondowva).

B. Aandvec kal EEoda

Nopikda €foda mou mpayupatomoindnkav o€ oXe€on HKe TIQ
SIadIKACIEC EVOTMIOV TWV ECWIEQLIKWY diKaoTnpiwy Kal Twv

opYAVWY TNG SUMBACEWG - UEPIKN anmokatIdaotTaon.

SuuneEpaoua . To evayopevo Kpdtog va KataBdAel OPICHUEVO

mocdvV oTouc mpoodedyovTeg (opnoPwva).

NoUuoAOyia oTnV Onoia avagePeTal TO AIKACTNPIO

21.2.1986. James K.a. KATA Tou Hvwpeévou BaoiAeiou. 19.12.1989,
Mellacher k.a. katd Tn¢ AucTtpiag. 23.4.1992, Castells katd TngG
lonaviag. 9.12.1994, Stran EAANVIKA AIUANICTAPIG KAl 2ZTPATNAG
Avdpeddng katd tng EAAAdag, 26.9.1996, Mavouodkng K.a. Kata

™ng EAANGDGG.

!

I'pagpsgio Merappacswy Yrmovpysiov Féowreprkaov, AOnva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ktrang eres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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2tnv unméBeon KN K.a. kKaTd tng EAAGSac

To Eupwnaikd Aikaotnplo AvBpOmvVeY AIKAIQUATWY,
quuwva pe 1o ApBpo 43 Tng 2UPBAcewg yia Tnv TlpooTtaocia
4"1'o)v AVvBpWOTMIVWOY AIKAIWHATWY KAl TV Qeuehiwdwyv EAeubBepiav
("Tng SUPRAOEWG ) KABWC KAl TIC OXETIKEG JdlATAEIC TwWV
Kavoviouwyv A% tou AlkaoTnpiou, WG THAMQA AQMOTEAOUMEVO aAnod

TOUC aKOAoUBoOUC AIKAOTEG .

Ko R.Ryssdal, Tpoedpo
Ko F.Golcikld,

Ko L.-E.Pettiti,

Ko N.BaATIKO,

Ka E.Palm,

Ko I.LFoighel,

Ko A.B.Baka,

Ko B.Repik,

Ko P.Kuris,

onwec kai and Ttov Ko H.Petzold, /lpauuarega, xar tov Ko

P.J.Mahoney, Avarminpwtn fpauuatea,

! SNUEIDOCEIC ToU Mpauuatea

1 H unéBeon €xel aplBud 72/1995/578/664. O mpwTog aApiBUog eival n
80N TNG UMOBECNC OTOV KATAAOYO TwWV UMoB€cewv MOU Mapamepddnkav
oT0 AIKACTAPIO KATA Tnv JIAPKEId TOUu OXETIKOU ETOUG (deutepog
apifudg). O1 TeheuTaiol dUo aplBuoi unmodeikvuouv TNy Beon tng unmdbeong
OTOV KATAAOYO TWV UMOBECEWY MOU €XOUV Mapaneuebei oTO Aikaotnpio
ansé TOTe MOU SnUioupynRBnke autd KkabBwg Kal OToV KATAAOYO TWV
QVTIOTOIXWV APXIK@OV MPpooQuywy oInv Emtpornn.

2 O1 Kavoviopoi A 1oxUouv og OAeC TIG UuNoBEcelg Tou gixayv
napaneu®bei oTO AlkaoTnplo Tpiv Tnv gvapin TNG 10XVLOG TOU
MopwTokAOAAOU un apiBpuodv 9 (In OxktwBpiou 1994) evw katdmy govov OTIg
UMOBECEIC EKEIVEC Tou a@opouv KpdTtn nou 3dev deopevovral andé To
AVWTEPW TTPWTOKOAAOD. AVTIOTOIXOUV CTOUG Kavoviououg mou dpxlioav va
loxUouv TNV In lavouapiou 1983, onw¢ Tpomonoingnkav APKETEG QOPEG
LETAYEVEOCTEPAQ.

Ipapsio Meragppaceswyv Ynovpysiov ESwtepikov, AOnva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangeéeres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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‘ ”t
N
AN APou ocuvedpiaoce 1dlAITEPWG OTIGC 29 louviou kKal oTIC 2.
~OKTwBpPiou 1996,
) ,-',_;,/\;»Alorunci)vm TNV akoAoubn anogacn, NOU eykpibnke kKaATtd
—— -._l-'x "
A EATAVAVOTEPW avagepopevn TEAEUTAIG NLEPOUNVIA ¢

T

ATAAIKAXYIA

1. H unmdbBeon mapaneudbnke oTo AIKACTAPIO and Tnv Eupw-
maikn Emrponrf}\"Av.ep-(bmvcov AKAI@PATOV ("Tnv EMTPOTA") OTIg
13 ZenmteuBpiou 1995, EVTIOC TNG Tpipnvng nmeplodou nou opilel 1O
ApBpo 32 map.l kal To ApBpo 47 Tng 2upBacewg. Baciletal o
Hia mpooguyn (No 19385/92) katd Tng EAANVIKAG AnpokpaTtiag, n
onoia UmMoBAABNKe oTnv EmTponn oTic 24 OkTwBpiou 1991
SduvdApel Tou ApBpou 25 and Tpei¢ EAAnveg umnkooug, tov Ko
K2 ., Tov Ko KN. kai Tov Ko
T2 , Onwe Kal and TIC AYPOTIKEG ZUVETAIPIOCTIKEG
Ekddoeic AE, pia avovuun etaipia mou €xel cucTabei oTnv
EANGDQ.

H aitnon Tnc EmMTponAg avagepodTav ota Apbpa 44 kal 48
KAl oTnv JiakApuin 31d tTng omnoiag n EAAAda avayvwpice TNV
UTTOXPEWTIKNA Sikalodooia Tou Alkactnpiou (ApBpo 46). AVTIKEi-
HEVO TNG aiTnong ATav n €kdoon Wiag anoaong OXETIKA pE TO
av Ta yeyovdoTa Tn¢ umdleong amokdAaAumtav mapdaBaocn ano
HEpoOUug TOU evayopevou KpdTtoug Twv UTTOXPEWOCEWY TOU
oUpPwWva Pe To ApBpo 6 map.l Tng 2upBdcewg kal To ApBpoO ]

ToUu TTPWTOKOAAOU UTT apifpov 1.

2. Se andkpion TNG EQPWTNACEWG TOU UTOBANGBNKE CURPWVA HE
Tov Kavoviopo 33 map.3 (3) twv Kavoviouwv A Tou Alkaotnpiou,

ol MpoogeUyovTeg dNAwoav oOTI embBupovcav va AdBouv MEPOG

Ipagpsio Merappacewyv Yrnovpysiov Eéwrepikov, Abva

Bureau des Traduction du Ministéere des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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:cﬁﬁnnvoumh dladikacia kai épicav Toug diknydpouc nmou Ba TOUG
--e‘.k"i'[:gooconoUoov (Kavoviousdg 30).
ol 3.5}",,»‘To TUAWG Mou emMpdKeITO va CUYKPOTNOEI oupmepieAdQuBave
Lautodikaiwg Tov Ko N.BAATIKS, Tov EKAEYMEVO EAANVA SIKAOTA
(ApBpo 43 Tng ZupBdoewc) KadBWe kal Tov Ko R.Ryssdal, Ttov
MMpoedpo Tou Akactnpiou (Kavovioudg 21 map.4(B)). StTic 29
2emTeuBpiou 1995, nmapoucia Tou [paAppaTtéa, o Mpdedpog
TPABNEE PE KAAPO Ta oVOUATA TWV AAANWY eMTA HeA@V, SNAASA
Toug KK. F.Golcukld, L.-E.Pettiti, Tnv Ka E.Palm, Touc KK l.Foighel,
R.Pekkanen, B.Repik, kai P.Kuris (ApBpo 43 in fine Tng 2UNBdoewC
kal  Kavoviouog 21 nap.5). AkoAlouUuBwg, o Koc A.B.Baka,
avaninowtng JdIKACTNAG, avTiIkaTéoTtnoe Tov Ko Pekkanen, mou
EKWAUETO va AdABElI HEPOG OTNV MEPAITEPW EEETACN TNG UMOBECNG

(Kavoviouoi 22 map.l kal 24 nap.1).

4. Qe Mpoedpog tou Tpnpatoc (Kavoviouode 21 nmap.6), o Kog
Ryssdal, evepy®wvTag HECW TOU MPAUMATEQ, CUCKEPONKE HE TO
Ekmpoowno tng KuB€pvnonc Tng EAANGSacg (“tng KuBg€pvnong ),
TOUG JIKNYOPOUG TWV MpooPeuydvVIWV Kal Tov Ekmpdowmno 1ng
EMTpomng OXETIKA pHe TNV 0opydvwon Tng VOWIKAC Siadikaociag
(Kavoviopoi 37 map.l kal 38). SUUPWVA KE TNV SIKACTIKA EVTOARA
mou ekd606nkKe akoAouUbwg, o lpappaTtéag €AaBe To unmduvnua
TOV TPOOPEUYOVTWY OTIC 25 MapTiou 1996 kal To ulmduvNnua TNG
KuBépvnong oTig 15 AmpiAiou 1996, Z1ic 20 Maiou o Fpapuatéag
™G EmtpomnmiAg unédeite OTi o Ekmpoownog¢ Tng Emtponng Sev

EMOBUUOUCE VA anavInoel eYypdowg.

5. SUdQWvVa de Tnv andgacn Tou Tpoédpou, n ouvedpiaon

Eyive dnudoia oto KTnplo TV AVBpOMIVRV AIKAIWMATWV OTO

Ipagpsio Merappaocewv Yrmovpyeiov FéEwrepikov, Afnva

Bureau des Traduction du Ministere des Affaires Ftrangéres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Aftairs, Translation Office, Athens
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‘-}‘i‘rpooBoUpyo otigc 25 louviou 1996, To AIKAoTApIO eixe
TPAYMATOMOINCE! ia MPOKATAPKTIKA cuvedpiaon MTOONYOUREV®G.

EudavioTnkav evamov Tou AlkaoTnpiou :

LA

\_1_3_‘_{::‘,«"{6) yid tnv KuBEpvnon

Kog B.KovtoAaipog, ZUuBourog, NoWikd IUUBOUAIO Tou
Kpdtoug,
AVTITOPOOWNOG TOU EKMPOoWNou
Ka B.TTeA€kou, Etonyntpia, Nouikd SupBoUAio Tou KpdTouc,
2UMBOUAOG

(B) yid tnv Emitoonri
Ko¢ A.Aoukaidncg,
Eknpdownoc

(Y) yid Toug mpoogevyovrec
Kog K. Xwpouidng. Kog LXwponidng, Aiknydpo!l @eo/Vikng

2UVnyopol

To AIKaoTApio Akouoe TIGC AYOopPEeUseIC TWV KK Aoukaidn,

L XWpouidn kal KovTtoAaipou.

OYXON APOPA TA TETONOTA

l. Q1 GUVBNAKEC TNC UnoBeonc

A. IoToPIKO
6. 2TIG 28 louAiou 1981, duvduel TNG KOIVAG UTOUPYIKAG anmd-

oaong TV Ynoupywv OIKOVOUIKWY Kal Angociwv Epywv, mou
EANPON cUPPwva pe to N.653/1977 "nmepi TWV UMOXPEWTCEWY TWV
ISIOKTNTWYV TAPOdiwy 1IDIOKTNCIWV OTIC MEPIMTTWOEIC KATACOKEUNG
MHEYAAWY O3IKOV qQapTnpiwyv , To KPpAToC ANAAAOTPpIiwoe THNMA

KAoe Liag ano TIC ISIOKTNOIEC nmou avnkav oToucg

ITpapeio Mesragpacewyv Ynovpyeiov Féwrepikov, Anva

Bureau des Traduction du Ministere des Affaires Ftrangeres de la
"République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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"'?;jf?gp\oocpwyovrec HE OKOMO TNV KATAOKEUn piag avioconedng
'Sl'ééocnc CToVv dpduo HETAEUY @eococalovikng kal Aaykadd.

'O N.653/1977 otoixeiobeTei TO TEKUNPIO OTI Ol ISIOKTATEC
AKIVATWY O€ HEYAAOUG dpououg emwPeAouvTai and  Tnv
dlevpuvon auTdV TV Jpduwv Kai MOOBAEMEI OTI CuveNMmWe BOa

--=- TIPEMEI Va OUVEICQPEPOUV OTIC damAvec anaAAotpiwong €dv TQ
akivnta amaidotpiwboulv (3eiTe mapdypago 29 KATWTEPW).

Ta akivnta mou cuvdpeuav pe To SpOMO XpPNnOoIHoToloUvTaAyv
YId EMIXEIONUATIKOUG OKOTOUC,

O1 U0 MPWTOI MPOCPEUYOVTES, O Kog KX
kKat o Ko¢g KN. ., TWAOUOCAV €AAOCTIKA QUTOKIVHA-
TWV amod To akivntd Toug, and TOo ONoio anwAscav 174,38
TETPAYWVIKA UETPA. O TpiTOog and Toug npoogeluyovteg, o Kog
T2 . TOU €iXE EMIXEIPNON KAUGCIKLWY, €iXe OTNV ISIOKTNGIA
Tou €va Bev{ivadiko, and To omoio anmiece 68,68 TETPAYWVIKA
HETPQ. ATO TOoVv TEtapto anmod TOUG TPOOPEUYOVTES, TIC
AYPOTIKEG ZJUVETAIPIOTIKEG Ekddoeic AE, Hia ekdoTIKA KAl
TUTTOYPAQIKNA eTAIpia, ANAAAOTPINONKE €va TURWA 347.36 TeTpa-

YOVIKQOV HETPWV.

B. Mpooocdiopioudg anolnuiwong oTa AIKACTAPIA

7. To 1982 to Kpdtog €kave aitnon oto TpwTodikeio TNG
©ecoalovikng {NTWVTAG TOV TPOOGSIOPIOUNS eVEC npoowpivou

MOCOU ava TETPAYWVIKO UETPO YIA TNV anolnuiwon.

8. 27Ti¢ 10 louviou 1982 (oTnv amdogpaocn pe apibud 3008/1982)
TO AIKAOCTNPIO OPICE TO MOOOV OTIC 14.000 dpaxueéc ava TeETPO-

YOVIKO UETPO.

Ipagpeio Merappacswv Yrovpyziov Eéwrepinayv, Abiva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénigque, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Aftairs, Translation Office, Athens
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[. Aladikacia npoadiopicuou TwY SIKAIOUXWV TNC anolnuiwonc

9. 2TI¢ 4 louviou 1984 1o MpwTodikeio OeCCAANOVIKNG dOpice
OTI oI MTpooPelyovTeg eixav SIkaiwpa oe anolnpivon, dNwWS AUTA
eiXe MpoodloploTei OPICTIKA TO 1983 (andpaon No 3648/1984).

10. Opwg., Adyw TNC :oonq'Tou‘ TEKKNPIOU TMOU €iXe OTOIXEIO-
BetnBei and To N.653/1977, 10 Kpdtog dev amolnuiwoe Toug
MTPOCPEUYOVTEG YIA TNV eM@PAVEIA TAATOUGC JeKAMEVTE HETPWV

MoU MPOBAETElI O AVWTEPW NOWOG.

A, Nolikn Aladikaoida vid Tnv avdkInon Inc anolnuiwong
1. Evoniov Tou MMpwTtodikeiou @sococalovikne
11. 2716 11 louAiou 1984 oI MPOOCPeEUYOVTEG TPOOEPUYAV OCTO

MpwTodlkeio ©ecoAAOVIKNG {NTWVTAC TNV KATABOAR Tng amoln-
Hiwong, Omwg autn eixe nNpoocdlopicTei. 2ZTNV qQiTNoON TOUG
dNAwoav OTI and TNV KATAoOKeun Tng avicomedng didBaong, ol
IBIOKTNCIeC TOUuC nou naAaldtepa ATAV NAVW OTNV KEVIPIKA
o0dIKA apTnpeia, MTAAToUg TPIAVTIA HETPWV Bpiokovtav Twpa o¢
gvav deuTepeyovTta Jdpouo, NMAAToug HAOVOoV TEVTIE €WE €MTA
HETOWV. MepaitTépw, dev UTTNOXE ouvdeon peTatu TOoU
deuTepelovTtog JpdoHouU Kal TOU KUpiwg Jpduou, mou Twpa

nmepvoucoe €&1 HETPA TMAVW Ao TIC IDIOKTNOIEGC TOUG.

12. To KpdTtog ioxupiocotTnke OTI CUPHWVA HE TO TEKMNAPIO TOU
oTolixeloBetndnke and To N.653/1977, 01 TMPOOPEUYOVTEG, TOU

gixav otnv 1I810KTNoIia Touc ISIOKTNCIEC he mpoooyn CToV SPONUO

Ipapeio Msrappaocswyv Yrnovpyeiov Féwrepikowv, Anpva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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),mou EMPOKEITO va JiamAaTuvlei, enwdeAndnkav anod TNV AQmnai-
A ‘{3///f\orp|won apa dev eixav dikaiwua oe anolnpiwon.

O

13. To MMPpWTOJdIKEIO TNG @eC0CAANOVIKNG €(£83wWOe TNV anépaocn
TOou oTIG¢ 27 louviou 1985 (amdoacn No 2190/1985). Ekave SeKkTH
TNV €votaon tng KuB€pvnong Kal AméppiYe TNV AYWYA TwV
TPOOPEUYOVTIWY YIQ TOV AOYO OTI TO VOHOBETIKO TEKUAPIO ATAV

AUAXNTO Kal €iXe IOXU OTNV MePIiMTWONA TOUG.

2. 2T0 EgpeTteio ©ecoaiovikne

14. STiIc 12 louAiou 1985 ol MTEPOOPeEUYOVTIEC TMPOCERAANAV TNV

AVWTEPW anodpaon.

15. 2TI¢ 24 louviou 1986 1o EgetTeio ©eocoaAOVIKNG EKPIVE
(otnv andpaocn No 934/1986) OTI n ePAPUOYA TOU AUAXNTOU
TEKUNPIOU NTav avTiBetn pe 1O ApBpo 17 Tou SUVTAYMATOC.
ESwoe eVTIOAN OTOUGC TTPOCPEUYOVTEG VA UNMTOoBAAoUV anmodelkTikAd
OTOoIXeia OTI N KATAOKeun Tng aviconedng didBaong dev gixe

anoBei oe OPeAOC TOUG.

16. 2Ti¢ 9 louviou 1987 (otnv anogoaon No 1882/1987) To
EpeTeio €Kpive UNEP Twv TPpooPeuyovIwy, adou €raBe TA
ATMOJEIKTIKA OTOIXEIiA MOU €iXe {NTACEIL 2NUEiWCE OTI Ol eMXeEIPN~-
MATIKOI XWEOI MOU AVAKAV OTOoUC MPOOCPeEUYOVTESG, O ONMOiolI TIpivV
TNV KATAOKEUN TNg aviconedng didBaong eixav mpdéocoyn OTOV
KEVTPIKO Jpdno. NATav moAU emKepdeic AOYw Tou OYKOU TINnG
Kivhong auTtou Tou dpduou. Ouweg, and TOTe TOU £ixe KaATa-
oKeuaoTei n avicdénedn dSidBaocn n Kivnon o©e QuToug TOUug
XWOEOUG €iXe MECE!I ONUAVTIKA KAl OPICUEVEG aAnd TIC ENMIXEIPNOCEIC

€ixav avaykaoTel va KAgicouv AOYw Twv (NUIOV TOoU NMpaypato-

Ipapsio Mesrappaocewy Yrnovpyeiov FéEwrepitxkov, AOnva

Burean des Traduction du Ministére des Affaires Etrangéeres de ld
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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rfo/ouoov To dikaotnpio €kpive OTI To Kpdtoc €npene va
lU"F'(OTOBCI?\EI nocda 2.528510 Jpaxpuwv otov Ko KaTtikapidn
Jo Wy '

995860 Jpaxuwv otov Ko Toppavidn kai 5036.720 oTiC
AYPOTIKEG 2UVETAIPICTIKEG Ekddoeic A.E.

3. 2TO0 2UUBOUAIO Tnc EnikpaTeiacg

17. 2TiI¢ 30 2enteuBpiou 1987 1o KpdTtog doknoe aithon avai-
pe€oewq. H dikAoInog opicTnke YIA TIC 28 ZemteuBpiou 1988 kai n

cuvedpiaon mpaypatonoimndnke oTig 17 OkTwBpiou 1988.

18. 3tnv and 13 louviou 1989 andopaocn tou (No 672/1989) To
Tpito TUNRpa Tou 2UupBouliou TNG EmikpaTeiag €xkplve Ta akoAouba:
O1 diatdteic 10U dpbBpou 1 Tou N.653/1977 E€Exouv
eQpappoyn oxi Hévov oITNV KATAoKeun N otnv dlanAdtuvon
evoc Jpouou oe Tmepioxn mou dev KAAUTMTeETaAl and TO
MOAEOJOMIKO OXEDIO AAAG KAl OTNV KATAOKEUN KOWBoOU
AQuToKIVNTOdPpONWY KAl nmapadpduwyv Tou OCuvdeEouv T4
ATMAAAOTPIWUEVA aKivnNTa HE TOV KevIpikd dpdupo. To
dpBpo 1(3) Tou N.653/1977 oTOIXeEl0BETEI €va aAudaxnTo
TEKUAPIO OTO VOUO OT! 01 ISIOKTATEG ISIOKTNOIWY MOU E£XOUV
mpdooyn Ot €va VEOKATACKEUACHEVTA KEVIPIKO JpOouo N

oe mapddpopo mou Exel mpooBacn oe KOPBO amokouifouv
OPEAN. H OTOIXEI0BETNON €vOC TETOIOU TeEKMNPiou eival
KaT' apxnv amodekTtn OUWMPWVA WUE TO 2uvTaypa, oTIG
TeEQIMTWOEIC TNOoU auth dikailoAoyeitar evuAoya Baocel TNG
KABNUEPIVAG eumeipiag. ZTnv umd ef€taon umnobBeon TO
TEKUNPEIO eMIBAAEl OTOUC ISIOKTATEG TWV EePATTOUEVV
AKIVATWY VA OCUVEIOPEPOUV OTIC damdveg TwV O0dIKQV
BEATIWCEWYV, ol OTOIEG Bapuvouv 10 Kpdtocg, LE

“auTtoanolnuiwon . Tnv id1a uTOXPEwWON €X0OUV Ol IBIOKTATEG

Ipapeio Mecrappacewv Yrovpyeiov ESwrepikayv, AOnva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangeres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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AKIVATWYV kal and Ti¢c Suo MTAEUPEC Tou Spduou, HE dAAAa
AOYIa o1 IBIOKTATEG TWV OMoiwy Ta akKivnTa €xouv npooocown
gTovV VEOKATAOKEUAQOCHEVTQ dpouo n cTov KOuBoO.
Qewpeital ot ol IDIOKTATEG QUTOI ATOKOMICouV OQPEAN kal
UMTOKEIVTAl Ot UNoxpeéwaon [va ocuveiopEépouyv oTIC dandaveg
KATAOKEUNG] MIdg emipdveiag MTAGTOUG iCOU ME TO AMICU TOU
UMS KATAoKeun SpdUoU, PE TNV mpoundBeon AT Auth n
emoaveia dev unepRaivel TO AMICU Tou epBadol Tou
eVIIaPeEPOUEVOU aKIVATOU. H VOUIKA Bdaon otnv omnoia
otnpifeTal autn n u’ﬁoxpe’won €ival 0TI N KATAOKEUR evdcg
KEVTIPIKOU Jpoduou i kOuBou Tpomnonolei TANPWC TNV
OIKOVOUia WIAg MepIoXAG Kal auidvel tnv alia Twv aKIVATWV
Kalr amo  Tig 3U0 TAEUPEC TWV OBIKOV BeATiwoewyv,
dnuioupywvtacg £TOI adikaloAoynTto TAOUTIONUO TWV
ISloKTNTWV. EAv autde o TAOUTIONOG dev avTioTaduildoTay
anmo TNV an®Aeia mMou SnUioupyei n agaipeocn TLAKLATOC TOU
AKIVATOU TOoUug, Ha ATav NoAU SUOKOAO A akdéua kal
aduvatov yid To KpdToC va AMOKTAGCEl TO £€dapoc nou
amaiteital yid ™Tv epappoyn TWV MOOYPAUMATWY
odormoiiag.. Quoikd, eivalr meavdv oc OPICHEVEG Tiepl-
MTWOEIGC Ol ISIOKTATEG TOU AMOKOMI{ouv O®EAN and Tnv
avantuin piag  oAOKANENG TEPIOXAC VA  UTOKEIVTA
CUYXPOVWG ot {nuieg. To OXAMA I TO MEYEBOG TNC AKIivVNTNC
IBIOKTNOIAg TOUug UTmopei va peTaBdAeTal o¢ onueio Mou va
mepiopifeTal n xpron TNG N va kabiotratal addvatn.
MMapoyoiwg, pmopei va anodeixBei SUOKOAN A adluvartn n
XpAon  Tng  akivning 1diokTnoiag¢ Toug (e®d¢ TNV
OAOKANPWON TWV £PYACIOV KATACOKEUAG) A N ePAPUOYA
oxediwv TNG evioxuong Tng atiag Tng ISIoKkTNoiAC TOUG. 2¢

TETOIEG TEPIMTWOEIS, OUWS, Ol IDIOKTNTEG TOU EXOUuV

I'papeio Merappacswyv Yrnovprsiov Eéwrtepindv, AOjva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Forcign Affairs, Translation Office, Athens
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/’: / (NUiwBei umopoUv va anolnuiwéouy cuuPwva pe 1o ApBpo
ODZ:70 -
I 13 map.4 Tou N.A797/1971, nou EXEl EMioONg 10XV Kal oe

o

MEQIMTWOEIG MOU KAAUTITOVTAl and To N.653/1977. Suvendc,
o1 d1aTtdatelg Tou NOUoU auTtou Sev avtikelvtal ota Ap6pa 17
Kal 4 map.l tou 2UVTAYUATOG, KaBwe Sev OTOIXEIOBETOUYV
adikaloAoynTteg eEQIPECEIC OXETIKA e TOUG I0IOKTATEC
EPANTOUEVWY AKIVATWV... ~

To Tpito Tunua TAPEMEUYE TNV UTSBECN OTO TeétapTto TUAMa Tou

2UPBOUAiouU TNng Emkparteiac.

19. H eidomoinon 1Tng 281adiIkaciac ev@mov Tou TETapTou
TUAKATOG TOU 3ZUuBouAiou Emkpateiac koivomoInenke OTOuUC
mTpoopeUvovTeg oOTIC 20 lavouapiou 1990. YnéRarav TIC
EYYOAPEG TPOTACEIC TOUC oTig 10 louAiou 1990. H &ikdAocInoCg
OpiocTNKe YIA TiIg¢ 21 SenteuBpiou 1990,

271G 30 NoeuBpiou 1990 1o T€TapTo Tunua Tou SupBouriou
Tng Emkpateiag €kpive (otnv andoaocn No 1841/1990) o611 TO
apbpo 1(3) tou N.653/1977 (o¢ cuvduacoud pe Ta dpbpa 62(9) kai
(10) tou N.947/1979) Sev eixav EQAPHOYR OTNV aAanaAiAioTpiwon
YIG TNV kataokeund KouBou (aviodmednc diaBaong) oe mepPIoXA
mou dev KAAUNTETAl ANO MOAEOSOMIKO OXESIO QUTA N KATAOKEUN
dev opeAoUce TOUG ISIOKTATEC TWV YEITOVIKQV AKIVATWV KaBwc
AMOKAEICTIKOG OKOoNd¢ TN ATAV N efaopdarion Taxeiac kai
ACPAAOUG  KUKAOQPOPIAKAGC POARG MTEQAITEQPW, OTepoUoe amnd
autoug Toug IBIOKTATEG Tnv dueon kal aneubeiac npdoBaon
OTOV APXIKO KEVTIPIKO 80010 GTOV OMoio gixav mpiv mpodéooyn Ta
akivnTtda TOoUuG. EmMMAEOV, TO 3IKACTAPIO EKPIVE OTI TO TEKMUAPIO
MTOU JCToiXeloBeteitalr and TO AVWTEPW dApBpo ATAvV Haxnto,
dlapopeTIKA TO dApBpo 6Ba A[Tav AVTICUVTAYUATIKO. TEAog,

MTAapemenPe TNV UNdBeon oTNV OAOHEAEIG TOU 3SUPBOUAIOU TNG

I'pagpeio Msragppacewv Ymovpysiov Fiwrepixkov, AOva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ktra ngeres de la
République Hellénigque, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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EmkpaTteiagc yid Ttnv enmiAuon NG diagopdg MeTAfU Twv &Uo
TUNPATWY Tou SUPBOUAiIoU (ApBpo 580 mnap.4 tou KOSIKa
ACTIKAG Aikovouiag).

20. H eidomoinon tng diadikaciac evamnioy ™ng OAouEAElag Tou
2UMBOUAIiOU  TnNg EMKPATEiac KOIVOTOIABNKE OTOUC Tnpoo-
PeUyovTeg OTIC 6 AckeuBpiou 1990. 2TiI¢ 20 lavouapiou 1991
UmeéBaiav TIG EYYPAPEC MPOTATEIC TOUC AOMOU EMKAAOUVTAV TO
ApBpo 6 Tng ZUuBooné Kal To Ap6Bpo 1 Tou TTPWTOKOAAOU
um'apiBpov 1. H 8iIkdoipog opiotnke yid TIc 21 ®eBpouapiou 1991,

2Tig 6 louviou 1991 to 3IupBoUAIO TnG Emkpateiag, mou
cuvedpiace oTnv oAouEAeld Tou (Tpravtaduo DIKACTEG), €KpIVE
UMEP TNG Amoyng mou eixe ekppdoel 1o Tpito Tunua LE TNV

akoAoubn diatunwon (amdopaon No 14/1991):

20pPwva pe TO dpbpo 62(9) Ttou N.947/1979 “mnepi
douNncIHwY meploxwv ', o1 JdlaTtdieic TOou dApbpou 1 TOU
N.653/1977 €xouv Io0xU KAl OTIC TEPIMTOOEIC OTOU
BeATiovovTtal undapyxovieg Spduol S1d TNG MEPIKAGC A CUV-
OAIKNG emavaxdapaing N 3IanmAdTUVONG Toug. H anapiduion
TWV HOopPOWYV BReATiwong .. givar evdelkTikn kar  oxl
€EAQVTANTIKA. SUVETWG KATA TNV aKpPIBA epunveia outh ™mg
diataing, o1 BeATiwoelc Ot €vav  KEVTIPIKO  3pduo
mepIAQUBAvVoOUY Tnv KaTaoKeun evog KOUBou. H
AmMaAAOTPIiWON akIVAT®WV yid Tnv J1anmAdTuvon evog TETOIOU
dponou Kal Tnv KATAOKEUN TAPAAANAWY dpoOUWYV
npéoBacong otov kOuBo digmeTal and ta [dapbépa 1(1), (3),
(4) kar (5) kar 2(2) tou N.653/1977]. Akdpa, dnwc gival
mpodaveég and Tig¢ diatdieic Tou dpbpou 1(1) kar (3) Tou

N.653/1977, Tto Tekunplo [OTi o1 I8IOKTATEG aAMoOKopi{ouv

Ipapeio Meragppaocswy Yrmovpysiov EEwrepixov, AOva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République Hellénigue, Athénes

Hellenic Republic Ministry Ot Forcign Affairs, Translation Office, Athens

a - = - g o i = S A e ey TR e 5 R T ™
s . Y % i el oty rat G il ek Zai o SAc .:!-ﬁ, ne s




A YA
A2
RS
J‘/ Ty
S /r
S22/
W

EMNIXHMH META®PAXH TRADUCTION OFFICIELLF
OFFICIAL TRANSILATION

OPEAN and auTeg TIc BeATidoelg] eival apaxnto. O Ndéuoc
dev EMTPENEI TNV MPOOCPUYA Of SIKACTAPIO e oOkond TNnv
anodeltn OTI Wia opiopévn 08IKA BeATiwon Sev etaocoaiilel
OPEAN, OCUVETMWG Bev  EeMTPEMEl TNV avtikpouon Tou
TEKMNPEIOU auTou.

TEAOG, N VOMOBETIKA B1ATAin AMoU dIATUNTOVETAl TO
TEKUNPIO EMTEEMEI EMONG TNV AVAYVWPION TWV MEPOCOMWY
mTou €xouv Jikaiwpa va unoBdaiouv afiwon anolnuiwong yia
TNV amaAAoTpiwon tng 1810KTNCIAG TOUg, evw Sev Biyetal
TO OIKAIWUA TWV ISIOKTNTWV TWV AKIVATWY ot anolnuiwon.
2UVETWG, n d1ataén autoU Tou NOpou kal To apdxnTo
TEKUNPIO TMOU OToIxeloBeTel Sev eival avTiBeTa de TO ApBpo
17 map.2 TOou 2uUvTAYyUaTog, mou emPBAAEl TNV KATABOAR
TANPOUG anmolnUiwong OTOUG ISIOKTATEG AMAAAOTPIOUEVWY

AKIVATWV. ...~

Mia peroyneia dekaTpl@v SIKACTWYV, OUWE, €kpivav OTI n
diapaxn 6a e€mpene va eixe SieuBeTnBei UTEE TNG AMOYEWS MOU
eixe Ad&Bel To T€TapTo TPAUA. SUMPWVA HE TECOEPIC AMS AQUTOUG
TOUG BIKACTEG, TO dpbpo 62(9) tou N.947/1977 Sev eixe 10xU O
BEATIWOEIC TOU EeTIOEPEl N KATACKeUN KOUBWV QUTOKIVATO-
OPOMWV, CUVETWG Ol ISIOKTATEG YEITOVIKAV AKIVATWV Sev gixav
AQMOKOWioel Kavéva OPeAog. KATd Tn yVOUN TECOAPWV AAAWYV, TO
TeEKPNPIoO ATAV paxntd kal Ol audxnTto Kabwg, oémou npokeiTal
YIG KOuBOUG aQuUTOKIVNTOdPOMWY, n  diapopd oTa enineda
eunodilel Tnv mpdoBaocn OTOV KEVTIPIKO dpduo e1¢ Bdpog Twv
YEITOVIKWV IDIOKTNCINV. TEAOG, MEVTE SIKACTEC ATAV TNG ATOYNC
OTI TO AQUAXNTO TEKPAPIO OTEPOUCE ATMO Toug ISIOKTATESC TO
SIKAiwpd toug va amolnuiwboUv Bdcel TG ainbBoucg afiagc Twv

AKIVATWV TOUG KATA TNV NUEQOUNVIA TNC AMAAAOTPIWONG.

Ipapeio Merappaocewv Ynovpysiov Eéwrepirdv, AOva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeéres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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% /¢ 21 H unoBeon akoAoubwce TAPAMEUPONKE K VEOU OTO TetapTo
Jz= N ., . . 2 4 ¢ i
JE- < TUAMQ, WoTe autd va Kkpivel eni TNG OUCIAag TNG AYWYNAC TWV

npocoeeuyovTwy. Kabwg, duwe, n aywyn ATav avanddeukTo va
anoppiebei PETA TNV and 6 louviou 1991 anogacn Tou
2UpBouUAiou TNng EmkpaTteiacg, ol npoodeuyovTeg dev emavéraBayv

Tnv diadikaocia.

{l. 2XETIKO EcwTepIKd AiKaio

A To ZuvTayua

22. Ta cuvaon Apbpa Tou 2UVTAYHATOoG Tou 1975 mpoBAETOUY
ApbBpo 17

1. H 13lokTnoia TeAei unmd tnv mpooTascia Tou Kpdtoug,
Ta €£'aQUTAG OPWG dIKAlOUATa dev dUvavTal va AaoKOvVTal
€1C BAPOG TOU YEVIKOU CUUPEQOVTOG.
2. Oudeig otepeital TNG 1310KTNCIAC AUTOU, €l un dia
dnpociav W@EAEIQV TTPOONKAVTWE anodedelyluevny, oTav
Kal omwg o VvOopog opiln, ndvIoTe B¢ mTEONYOUREVNC
TANPpoUG anmolnNui®oewc, AVTATOKPIVOUEVNG Mpog Tnv aiiav
TOU AQNMAAAOTPIOUHEVOU KATA TOV XPpOvVov TNG €VWIIOV ToOU
d1kaoTnpiou culnTACEWC TepPi MPOCWPIVOU TPoocdiopIcuoU
TNG anolnUIWCews. Emi an'eubeiag QITACEWS TepPi OPIGTIKOU
TPOCJIopIoCHOU TNG aANolNUINCEWC AauBdveTtal umowyiv n
atia Katd tov xpdvo Tng mepi ToUTOU oulNTNCEWG EVOTIOV

Tou dIkaoTnpiou.

Apbpo 93 map.4
"Ta dikaothApla dev 8a epapudlouyv VOUOUG TO MEPIEXOMUEVO

TV OMoiwV gival avIifeTo mMpog To JUvTtayua.”

I'pagpeio Merappacswyv Yrnovpyziov EEwrepinov, AOjva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etra ngeres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministryv Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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"é:z NopoBetikd Aidtayua No 79771971 TEQI ATMTAAAOTPOINCEWY

Y8 To N.A797/1971 tne 30 AekepBpiou 1970 kal 1 lavouapiou

<

1971 gival n KUPIOTEPN VOUOBETIKA diadtain nou Siémel TIC AamaAi-

AOTpIWOoEIG. Epapudler TIC ApX€g mou opilovTal oTIC ouvTtayua-

TIKEG dlaTtdgelg.

24. To Kegpdraio A Ttou NOHOBETIKOU Ailatdypatog opilel TIC
dradikaoieg Kai TIC npoUnoBeoeig yia Tnv avakoivwaon
ATMAAAOTPINCEWV.

To Apb6po 1 map.l(a) npoBAgénel OTI o AMAAAOTPIOTEIC
AOTIKWYV n AYPOTIKWYV ISIOKTNCIWV Kal ol SIEKBIKNOEIC
EUTPAYUATWV SIKAIWPKATOV €N AuTdVv, edv gtouciodoToUvTal
andé TO VOUO YId TO 3nudcIiO CURDEPOV, AVAKOIVOVOVTAl Hhe
Kolvh anodacn Tou apuddiou UMToUPYOU Kal Tou Ymoupyou
OIKOVOWUIKWV.

To ApBpo 2 map.l opilel TIC mpoUnoBecelg yid pia andpaon
MOU 6a AVAKOIVWVEI pia amaAAoTpiwon. SUYKeKpPILEva, (a) éva
OXEJIO KTINUATOAOYIOU Tou va eudavilel Tnv MeEPIOXN Tou
MPOKeITAl va anaiirotpiwdei, kar (B) €vav KatTdAoyo TV
IB1IOKTNTWOV TNG YAG, Tou euBadol TNG, TNC EKTACNC KAl TWV
KUPIOTEQWV XAPAKTNPICTIKOV TWV KTICHATWY MOU BpiokovTal ot

AQUTAV.

25. To KegpdAaio B tou NOMOBETIKOU AIQTAYRATOC npoocdiopilel
TIG 31adIKACIeC EKTEAEONG MiAC ATAAAOTPIWONG.

Ta evdiagepdueva npdowna mnpenel va anolnuidvovTal,
CUMPWVA HE TOUC EMAKPIRWG SIATUNTWVOREVOUG opoug. H amd-
KTnon Tng KupldTntag and To TNpdowmlo Uunép TOUu OTmoiou
dlataxBnke n amairotpiwon (ApbBpa 7 map.l kal 8 map.l) fekivd

amo TNV nUeEpoUNnvia Tng MANPWHAC 1 (O MEPIMTWOEIC dNoU Sev

Ipageio Merappaoswyv Yrnovpyciov Kéwrepikov, Abjva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etra ngeres de la
République Hellénigue, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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"éxel akdpa oAokAnpwbBei n avayvwpion Twv dikaloUxwyv, A oénou

: ?-/'To akivnTo BapuveTtar e UTOBAKES A apdioBnTeital n TautdTnTa

Tou Tpaypatikou JikaloUxou) and TNV NUEPOUNVIA ™™g

dnpooicvong otnv Epnuepida Tng KuBepvnoewg tng eidomnmoinong
NG KatdBeong TNg anol{nuiwong oto Tapeio MapakaTadnkKw®v
Kat Aaveiwv.

Eav n amaAAlotpiwon dev mpaypatomnomndei ocuudwva de
TOUG QVWTEPW OPOUG eVTOGC Hiag Mepiddou JSEKAOKTW NVOV anod
nv npepounvia Tng anogpaocng mou npocdiopilel Tnv

anolnuiwon, napaypdgetal autopdtws (Apbpo 1l map.l).

26. To KegpdAalo A opilel AgenTopepwg TNV dladlkacia Tou
KaBopiopgou tTng anolnuiwong.

To ApBpo 14 nmpoBAETel OTI TA WEPN MOU CUMPETEXOUV OTNV
diadikacia eival (a) To UEPOC TOU KAAeital va KaTtaBdAer tnv
anolnuiwon, (B) To MEPpOC uUnmép Tou onoiou dlatdcoetal n
anolnuiwon, (y) To MEPOC NMou SIEKSIKEI TNV KUPIOTNTA A AAAQ
eunpdyuaTta dikalwpaTta e1i Tng 1I810KTNCIAg.

To Ap6Bpo 17 map.l avabBeTtel ota dIKAOCTAPIAG Tov NMpocdlo-
PICMO TnNG anolnuiwong. TTpoBAE€Nmel pnTwg OTI To dIKACTNPIO
npoodiopilel povov To KATA povada moodv 1ng anolnpiwong
Kal oxl moidg dikaioutal anolnuiwong Kal moidg unoxpeoutal va
TNV KataBdAel.

Me To Apbpo 13 nmap.l unoAoyiletal n anolnuiwon ce CXEoN
HE TNV MPAYHATIKA Afia TNG anmAaAAOTPIoUEVNG IDIOKTNCIAGC KATA
TNV nUepounvia dnuoocieuong TNG ANMAPACNG TTOU KOIVOTIOIEi TNV
anailAotpiwon.

H mapdypagoc 4 tTou ApBpou auTtou MPpoBAENe! |

"Omou amaAAOTPINVETAl THAPG aKIVATOU Kal umoTipdaTtal

OUCIACTIKA n afia n kadictatal aduvatn n xpeAon Tou

Ipapeio Merappaocswyv Ymovpysiov Féwrepikawv, Afnva

Bureaun des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangéeres de la
République Hellénique, Athenes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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}o:-):’ THAPMATOG TOU MAPAPEVElI OTNV KUPIOTNTA TOU ISIOKTATN, N
e andépaon mou npocdiopilel Tnv anolnuiwon 6a

nepiAauBavel emiong €vav  mpoodiopiond  TNg  eldIKAC
amolnuiwong yid To TUAKA auTd. AUTA n e18ikA anolnuiwon
®a mpe€ner va kataBdAeTal otov ISIOKTATN pali ME TNV

anol{nuiwon yid 1o TUAKMA MTou anailAoTpi@veTal ",

27. H diadikacia Tou mpoodlopIcuoU TNG Amolnuiwong UNopei
va nepiAapBavel 50?101’d6!0.

MpwTtov, TO O"‘fc'lhélo TOU MPOOCWPIVOU TPOadIiopICHOoU, KaTtd
To omoio €xer Jdikalodooia To MovopeAgg Tpwtodikeio TNC
TEQIOXNG OMOU BpicKeTal n ISIOKTNCIA MOU ANMAAAOTPIOVETAl AN
TNV OTIYUA TOoU TO ev3IQPEPOUEVO HPEPOG UMOBAAEl OXETIKA
aitnon (Ap8po 18).

AeUTepOV, TO OTA3IO TOU OPICTIKOU npoodiopIcCUoU, KATA
To omoio €xel dikaiodooia To EQeTeio TNG TEPIOYXAC dmou
BpiokeTal n ISIOKTNCIaQ mou AMAAAOTPIOVETAI, Katomv
TPOCPUYNG TWV €eV3IIAPEPOUEVWY HEPWV €EVTOC TNpobeouiac
TPIGVTA nNUEPWV aNd TNV nUepounvia Tng emidoong Tng
anéeacng Tou Mpocowpivoy MPocdiopiophoy Tng anolnuiwong, A

EVTOG €8I UNVWV amd TNV NUEPOMNVIa TNG SNUOCIEUSAS TNG, £dv
autn dev emdoonke (ApBpo 19 map.l & 2).

H mapdaypagpog 6 Ttou idlou ApBpou TMPOBAEMEl OTI HOVOV
EKEIVO TO MPOOWNO MOoU €Xel UTMTOBAAEl Wia TETOIQ MPOOSPUYR YIA
TNV auinon A TN  pdeiwon TOU TOCOU TOU TPOCoWPIVOU
MEPOCSIOPICHOU €xel DIKAIWHKA va WPeANBei and AUTAV.

To moodv Tou MpoowpPivou MPOoCcdIOPICHOU BETATPENETAl OF

OPICTIKO YIA KABe nmpdocwno mou Sev MPooPeUyel TAXEWG.

I'papeio Mgragpaocswyv Yrovpygiov Eéwrepikov, AQijva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Forcign Aftairs, Translation Office, Athens
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} / _-:,'7\5’ MepaITEPW, n aiTnon unopei va umoBANnBei ameubeiag oTo
ol ahals . , ) , . .
% <’ EQETEiO MPOKEILEVOU va ekdoBel Uia opICTIKA anmdpaon mou Sev
QF2-0

- 6a emdeExetal npooouyng (ApbBpo 20).

28. To KepdAaio E tou NopoBeTikoU AlaTdypaTog MPpoBAEmel pia
e1d1kn d1adikacia yId tnv 3IKAOTIKA avayvwpion Twy nPpocwWNwyv
mou €xouv dIKaiwpa ce anolnuiwon.

AchnoESooidyld rnv' avayvweion autoV TwV MPooWNMwV EXEl
TOo MovoueAeg TpwTodiKeio TNG TeplOoXAG ONou BpiokeTal n
I31oKTNGCia mou oncAAor‘p:cbveTOI (ApBpo 26).

To ApbBpo 27 map.l mpoBAEnel OTI TOo SIKACTAPIO TPOoRaivel
otnv avayvwpeion tTwv Jdikalouxwv BdAcel TwWV OTOIXEIWV Tou
KTNULATOAOYiOU Kal TOU KaTaAoyou Twv ISIOKTNTWY YAG TTOU EXEl
ouvTaxbei amod SIMAWUATOUXO HNXAVIKO KAl €XEl VOUILA €YKPIBE]
aQmo TO Ynoupyeio Anpocinv Epywv, KABWS Kal BAaocel KABe AAAou
otoixeiou mou unoBdaAouv Ta MHEPNn N eZeTdAlel TO SIKAOTAPIO
AQUTETTAYYEATWC.

Aev duvatatl va unoBAnBei MPooQUYN KATA TNC aAnddaong
TOoU AQUBAVETAl HE TNV OAOKANPWON AUTAC Tng e18IkNg d1adika-
ciag (ApBpo 27 map.6).

Auvdapel Tng napaypdoou 4 Tou ApBpou 27, To SIKACTAPIO
dev 6a anogavbei edv

(a) ¢€xel dlamoTwlei KATd TNV AKPOANATIKA d1adikacia i
e Kpatikn andépacn oOTI KATMOoIO TPpoowno  £xel diKaAiwua
dIEKSIKNONG TNG TAAPOUG IBIOKTNCIAC TOU ANMAAAOTPIOUPEVOU
AKIVATOU A AAAOU gumMpAyLaToOU SIKAIQOHATOG,

(B) umdapxel SIEvefic MeTAfU EVOC A TMEPICCOTEQPWV
mTpoownwv mou Ioxupilovtar &1 egival 3dikaiouxol Bdoel
IBIOKTNCIAg N AAAOU eUTTPAYMATOU JIKAIWMATOG, TETOIA TOU va

KabioTa amapaitntn tn dlgpedvnon Twv SIeKSIKAGEWY, N omnoid

Ipagpeio Meragppaocswv Yrnovpyeiov Félwrtepikov, Ajva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangéeres de la
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(Y) €xel diamoTwbei KATA TNV akpoauaTikn diadikacia ol
KAToIo HEPOG TMou BiekSIKel dikaiwua anolnuiocews aduvaTtei va
anodeifel 0TI €Xel euMPAYULATA SIKAIOUATA.

H mapdypagog 2 tou ApbBpou 8 Tou N.A.797/1971 TOOBAETE
OTI amalTeiTal opPICTIKA ANdPacn AvaAyvwPIoNG Tou dIKAIWUATOC
OPICUEVOU TPOOWNOU og anolnuinwon mpoTou TO Taueio
Tapakataénkwv kal Aaveiov mpoBei O0TNV TANPWUA TOU MOOOU
nmou gixe KAaTaTeBei WS anolnuiwon AKOAOUBWC ToUu

TPOoCdIopIcHOU TOU and Ta dikaoThpla.

I. Nopog 653/1977 mepi TWV_ _UMNOXPEWCEWY TWV ISIOKTNTOV

NAapodiwy AKIVATWY eV OXE0El UE TNV _KATAOKEUN KEVIOIKGOV

odwyv
29. O1 ouvageig diaTtdieic Tou dpbpou 1 Tou N.653/1977 and 25

louAiou Kal 5 AuyouUuocTtou 1977 MPoBAETTOUV

"1 Omnou KataokeudleTal EVag KEVTPIKOC dpduocg
MTAAQTOUG €eWG TPIAVTA METPWY OE TEPIOXA TNou Sgv
KaAumTtetal amnd TMOAeOSOUIKO OXESIO, Ol ISIOKTATEC
nTapodiwv aKIVATWY TouU amokouifouv OQelog 6a mpénel va
TANPWOOUV YIA emipavela TAATOUG OSeKAMEVTE HETPWYV,
CUVEICQEPOVTAG ETOI OTIC dANMAVEG TNC AMAAAOTPIWONG
TWV AKIVATWV Tou cuvopelouv pe Tov dpduo. H emipdvela,
OMWG, YIA TNV omnoia Ioxuel n umoxpgwon aAuthn dev Ba

ulmepBaivel To ARICU ToUu euBAd0oU TOU OXETIKOU AKIVATOU.

3. Ma Toug okomoug Tou mnapdvrtoc dpbpou, Ba

Bewpeital OTI ANMOKOWI{oUV OPEAOG EKEIVOI Ol ISIOKTATECG

Ipagpeio Merappaocswy Yrmovpyeiov Eéwrepindv, AOjva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangéres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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A,
30.

MTPOBAETEl TA akdAouBa :

MTapodiwV AKIVATWY TWV ONoiwV TA akivnta g€xouv nmpoéocoyn
OTOUG J3POMOUG TTOU EXOUV KATACOKEUQOTE].

4, Otav o1 3dikalovxor anolnuiwong Adyw AMAaAAoTEIi-
wong eivar ol idror umevBuvol yiId Tnv TANPWHNA TUAPATOC
auTng ™Nng amaAAoTpiwong, Ta dikaiwparta  kal ol
UMOoXPewWaelg Ba avTicTaduil{ovTal.

5. H HEBodo¢ kai o1 Siadikaoieg KatauepliopoU TNng
anofnuiwong deTaly Tou KPATOUC KAl TWV ISIOKTNTOV
mTapodiwyv akIVATOV B8a mpoodiopilovtal de 3iIATAywa Mou
6a Odnuooievetal katdmyv NPpoTACEwC TOU Ynmoupyou

Anpociwv Epywv.

Nouog 247/1979 nepi SOUNACILWY MEQIOX GOV

To apBpo 62 Tou N.947/1979 and 10 kar 26 louriou 1979

Q. Or1 dilatdgeig Tou dpbpou 1 Tou N.653/1977 ... Ba €xouv
EMIONG IOXU OTnv mepinTwon BEATI®OONG AdN UMAPXOUCWV
odwv &1a TNG WEPIKAG N CUVOAIKAG emavaxdpainc n dia-
MAAQTUVONG TOouG, ONTwg Ba mpoodiopileTal oe andpaocn Tou
YnoupyouU Anpociwv Epywv...

10. Ot diatdieig Tou dpBpou 1 Tou N.653/1977 ... Ba €xouv
EMIONG 10XU Oe MepiMTwon SEUTEPEUOUC®Y, SNUOTIKWV N

TOMKWV 03WV MAATOUG £€WC SEKATEVTE UETPWV... "

ATAAIKAYITA ENQIIION THY ENITPOIIHY

31

O1 mpoo@pevuyovteg UMEBAAAV TNV MPOOPUYN TOUC oTnv Emi-

TPOMA OTIg 24 OkTwBpiou 1991, cemKkaAoUpevol MapaBAcEIC TOU

I'papsgio Mesrappaoswv Yrnovpyeiov EEwrepikov, AOva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangeres de la
République Hellénique, Athénes
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7 ARpBpou 6 mnap.l Tng IupBdcewg Kar Tou ApBpou 1 ToOU

7

32. 2T1¢ 31 AuyouoTou 1994 n EMmtponn €kpive mMapadekTh TNV
mpooouyn (No 19385/92) doov agopd TIC AITIAGEIC TWV npoo-
PEUYOVTWYV OXETIKA He Tnv JidpKela ™ng di1adlkaciagc kal Tnv
MAPEUTTOBION TOU JIKAIWUATAC TOUG GTNV EIPNVIKA andAauon TV
IBIOKTNOIOV TOUG. ATEPPIYE WG anapAadekTo TO UMOAOITO TNG
MPOOCPUYAG. 2TNV avagopd Tng and 28 louviou 1995 (ApBpo 31),
ef€Ppaoe TNV oudPwWVN yvoun ATI UNTAPXE napaBaon tTou ApBpou
6 nmap.l ™ng Zuquoemc Kal Tou ApBpou 1 Tou TTpWTOKAAAOU
un'apiBuov 1. To mMAApPEeg Keigevo TNC YVOUNG Tng EmitponAicg

ouUvVapTATal WG MApdpPTNUa TnG NapoUoac onéq:oonq] .

TEAIKA AITHMATA THY KYBEPNHYHY XTO AIKAXTHPIO

33. 310 unmduvnpd tng n KuBépvnon {ATNoe and To AikaocthAplo,
‘WG Baoiko Tng aitnua, va knpuxBei n mpooouyn anapd-
SeKTN AOYW TNG un £€ZAVTANONG TWV ECWTEPIKWYV EVIIKWV
MECWV... KAl, EVAAAKTIKOG, va anoppIgpBei n MpooPuyn wc

aBdoiun.”

O NOMOX

l. H MPOKATAPKTIKH ENSTASH THS KYBEPNHSHS

34. Onwg kal evamov Tnc EmMTPOoMmAg, To BACIKS aiTnpa TNng

KuB€pvnong Atav oTI ol mpoogeUyovTeg dev eixav eEaVTAACEl TA

! Znueiwon Tou lpauuatea. Tid MOPAKTIKOUG Adyoug TO napdpTtnupa

QuUTO Ba epaviletal pdvov oTnv EVIUTN E€K300N ™ng anoéogaong (otnv
JUAdoyn Anmo@doewv kal Kpidewv - 1996), aiAd Mrmopeite va {NTAGCETE
AvTiTUMO TNG avaeopdg tng Enitponng and tnv ypapparteiaq.

Ipapeio Merappaoswv Yrnovpysiov Eéwrepixdv, Abijva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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é% “EPWTEPIKG E€VEIKa HECA KaBWG oUuTe eixav KAvel emikKAnon Tou

[/t /"'/ , . , .
l\/./ ¥pbpou 1 Tou TIpWTOKOAAOU UM apiBudv 1, To onoio TwpeAa
\h"_:“._,_ ) )

Q;Ll) - E:TTIKO?\OUVTOI, EVOIMIOV TWV ECWTEPIKWV SIKAOTNPIiwV oUTe eixav

emavaAidaBel tnv diadikacia evomov tou TeTdpTou TUAMATOC ToOU

2upBouAiou Tng EmikpaTteiag.

35. To AkaothApio emavailapBdaver o611 Tto ApBpo 26 ™ng
2upBdacews 0a mMpEnel va epappoleTtal “Ue KAMoloV BAOUS tha-
CTIKOTNTAG, XWPEIGC UTEPBOAIKA TUTKOTNTA”, eNapkei va €Xel
Yivel emikAnon Twv aiTIACEWV TOU TNPOKEeITAl va UNoBAnBouUv
METAYEVECTEPQ EVWMIOV TWV opyavwyv ™ng 2UMBAcewg
"TOUAQXIOTOV OTNV 0OUCia KAl Ot CUUUOPPWON HE TIC TUMIKEC
MPOUMOBECEIG KAl TA XPOVIKA Opia TMOU MPORAEMEl TO ECWTEPIKD
dikaio” (&eite Castells v.Spain, andpaon and 23 Anpidiou 1992,
2e1pa A No 236, ceA.19 map.27). MepalTEpw, Ta povadikd €vdika
MECa Twv omoiwv n €fdvTAnon anaiTeital oto Apbpo 26 eival
gkeiva mou diaTiBevTal Kal eMapkoUV Kal gival cuva®n KE TOUG
IOXUPIOHOUG TwVv NapaBdacewyv (deite TNV mpdodatn Kpion oTnv
umobeon Mavouodkng K.a. Katd Tng EAANGSog, anmdpaon and 26ng

2enTeUBpiou 1996, ZuAAoyhn Anoddoewv Kkal Kpicewv 1996-...,

36. Oocov agpopd TO MPWTO OKEAOC TNC €voTAONG, TO AIKAOTA-
plo, OTMWG KAl n EmTponnA, onpeldvel 0TI oTnV d1adiKaoia evaoTmioV
TNG OAOMUEAEIAG Tou 3SupBouliou Tng Emikpateiag ol mpoo-
PeUYOVTEG €KAVAV PNTWG EeTMiIKANON Tou ApBpou & TnC ZUUBAG-
COEwWG Kal Tou ApbBpou 1 tTou MPpwTOKOAAOU Ul apBudv 1 (deite
TNV mapdypado 20 AaVeTEPW).

Ocov agopd To deUTepo  OKEAOG, TO AIKQoTAPIO

napatnpei, ONMwWG kKAl n Emtponn, 0Tl n diadikacia evw@Iiov Tou

Ipageio Merappaocswyv Yrnovpyreiov EEwrepiradv, AOva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangéres de la
République Hellénique, Athénes
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)};// TETAPTOU TUAMATOG TOU SUMBOUAIOU TNG Emkpateiag dev 6a eixe
Pept j.'/ auura mpoomnTIkKn enmiTuXiag MeETA Tnv and 6 louviou 1991
AL I

L w-" andépaon tne OAOHEAEIQC.

37. ZUVETTWG TO AIKACTAPIO AMOPPINTEl TNV évoTaon.

. TTPOBAAOMENH TTAPABASH TOY APGPQOY 6 TTAP.1 THZ SYMBASEQS

38. Or1 mpoogelyovTeg mapamnovouvTtar yid Tnv SidpKeia ng
Sdiadikaciag efaocpdiiong amnolnupiwong. EmkaAolvTal mapdBaon
Tou ApBpou é map.l TNG SUNBACEWG, MOU MPORAEME! :
"Katd Ttov mpoodiopiodd TWV ACTIKOV JIKAIOPNATWV Kal
UMTOXPEWCEWY TOU..., kd&Be mnpodowno dikaioutal HIAC
SikNG eVvTOC €UAOYOU XPOVIKOU SIQCTAKATOC EVATIOV

dlkaotnpiou....”

39. H KuB€pvnon, Baoci{égevn o©TNV  TEPIMAOKAOTNTA  TNG
UMOBEONG KAl TWV UTEPBOAIKO APIBUO UTTOBECEWY TTOU EKKPENOUV
EVOTIOV TWV dIKAaoTnpiwv, aueIicBnTei autnv Tnv anoyn.

H Emitponn Ttnv J€xBnKe. ZIUuyKekplueéva, E€xkpive OTI n
KuBeépvnon Jev eixe umoBdAAel IkavomoInTikn €fiAynon yida va
dIkaloAoYNoel TNV XpoVvikn didpkelad TG 31adiKaociac eVOMIOV TOU

2UPdBOUAiIiou Tng EmkpaTteiacg.

A. Mepiodog nou nMpenel va An®Bei un' dwnv

40. H oxetnikn mnepiodog E&ekivnoe oTic 20 NocuBpiou 1985,
nuepopnvia €vaping tng diakipuing di1d Tng omoiag¢ n EANASa
AmodeXONKe TO JIKAIWHA TNC ATOMIKAG MPOOCPUYNACS. H diadikaoia
TEQPUATIOTNKE OTIC 6 louviou 1991, dTAv N OAOMUEAEIQ TOU Sup-
BouAiou tng Emkpateidg etédooce Tnv amnogaocn Tng (deite Tnv

nmapdaypa®o 20 avwTépw). TTPOKEINEVOU, OUWG, VA UTOAOYIOTE]

I'pageio Merappaocswv Yrovpysiov Eéwrepikov, Abiva

Bureau des Traduction du Ministéere des Affaires Etrangéres de la
République Hellénique, Athénes
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-/ THO €UAOYO TNG XPOVIKAG MepIiddSou mou mapniABe, 6a mpénel va

AN®Oei umdYnv To OTAdI0O CTO ONMOio eixe @1d0el n diadikacia To
1985 (deite, TNV Mo npoocearn andeaon, Stran EAANVIKA
AilONoTAPIO KAl 3STPATAC Avdpeddng katd 1Nng¢ EANGDOG,
anogacn amd 9 AckeuBpiou 1994, 2eipd A No 301-B, oceA.82,
nap.52).

B. EuAovo tou xpdvou tnc diadikaciac

41 To evAoyo Tou Xpdvou Tng diadikaciag 8a mpEmel va eKTI-
MNEei UNMd TO PWC TWV CUYKEKPILEVWY OUVBNKQV Tng undbeong,
mou €dw anmaitouv Wiad OCUVOAIKA EKTIMNON, oO¢ OX€on MdE TaA
KPITAPIQ TOU E€XOUV 0OPICTEI OTNn VOWOAOYia Tou Alkaotnpiou,
CUYKEKPILEVA BACEI TNG MEPIMAOKATNTAC TNG UTTOBEONG Kai TNng
CUUTEPIPOPAG TOU MPOCPeUYOVTOG KAl TWV OXETIKOV ONudéociwy
apxwv (deite, tnv mMd medopaTn andéeaocn, undBeon Ausiello
v.italy, andéoaon and 21 Maiou 1996, SuAdoyr Amopdoewyv kail

Koioewv 1996-..., GeA. ..., map.19).

42. H diadikacia evamiov Tou TTpwTodIkeiou OecoaAAOViKNG Kal
TOU EpeTeiou ©ecoalovikng SINPKECE CUVOAIKA U0 €Tn kKal 3€Ka
HAVEG KATA TMPOCEYYIoONn, eV and TOo AVWTEPW dtaotnua
HECOAGBNCE €va €TOC KAl TECOEPIC MAVESC Tmplv and  Tnv
dlaknpuin T™ng EAAASOG oUpowva pe TO ApBpo 25 ng
2upBacewg. AUuTA n  Jiadikacia dev emdéxeTal KPITIKAGC. H
dladikacia evwomov Tou 2udBouAdiou TnG Emkpateiag SiIApkeoe
Aiyo mepiccodtepo and Tpia €Tn. H 3idpKeld TnG amoppéel and To
YEYOVOG OTI n umdbeon e1oAxOn SIad0oXIKA EVOTIOV TPIWOV
SIaPOPETIKWY CUVOECEWYV ToU dIKkAoTnpiou kal efnyeital - and To
YEYOVOG TNG 31a90pdg TWV KPicewv WETAfU Tou TpiTou Kal Tou

TETapTOU TUANAQTOG, TOU E€MPETE va AUBei and TNV OAOUEAEIQ.

Apapzio Msrappaoswv Yrnovpysiov ECwrspikov, Abjva
Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République Hellénique, Athencs
Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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Li—/i:f«l 43. AVAQOPIKA HE TIC OUVOAKES TNC unobeong. kal ISiaitepa pe
w" TNV TEPQIMAOKOTNTA TNG, TO AIKAoTAPIO ocupnmepaivel OTI dev
utnpte mapdBacn Tou ApBpou & map.] TNG 2UpBdoewg.
1B TIPOBAAAOMENH TTAPABAZH TOY APOPOY 1 TOY MTPRTOKOAAOY ]
43. Ol nmpooopelyovTEeC IoxupioTnKayv OTI TO TEKUNPIO TTOU OTOI-
Xelobeteitar and 1o dp6po 1(3) Tou N.653/1977 KaBwe¢ kal To
YEYOVOG OTI TO ZUupBOUAIO TnG EmMKpaTteiag eixe anogacioel OTI
TO TEKUAPIO QUTO ATAV apdxnTo, TOUGC E€UNodIoe and  Tnv
SiIkaoTikn efiacpdiion TnC anol{nuiwong Tnv omnmoia dikaloyvTtav
duvapel Tng OPICTIKAG SIKACTIKAG amodAcews MOoU akoAoubnoe
TNV AQmAaAAOTPiwoN TUAPMATOG TWV AKIVATWY Toucg. Ekavav
ETMIKANON Tou ApBpou 1 Tou TTPpWTOKAAAOU urm' apiBuodv 1, nou
MPOBAETE! :
"Kabe QuOIKO N vopikd Mpoowno £Xel SIKAiWUWA CTNV €ipn-
VIKn anéiauon Tng 131okTnoiag tou. Kavévac dev 8a oTe-
peiTal TnG 131I0KTNCIAC Tou, Mapd udvov edv gival npog TO
SNUOCIO CUMPEPOV KAl PUE TNV Mpolndbeocn Twv OpwvVv Tou
. MEOBAETEl O VOWOG KAl Ol YEVIKEC QAPXEC ToOu dieBvoug
dikaiou.
O1 mponyoUueveg Jdiatdieic, Opwg, dev Ba Biyouv kaTtd
Kaveva Tpono To dikaiwna evdg Kpdtoug va emBAAel
EKEIVOUG TOUG VOMOUG TOU KPIiVEl AQmapaiTntoug yid Tov
EAEYXO TNG XPNONG TNG IS1IOKTNOIAG MPOC TO YEVIKO CUUDE -
pov n va efacoaiilel TNV KATABOAR ¢dpwV N AAAWV
EICPOPWV A MPOCTIiHWY ",
I'pagpsio Merappaoswv Yrovpysiov EEwrepixdv, Affjva
Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Ftrangeres de la
République Hellénique, Athenes
Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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~IA , , .
c/.z~ 5. Aev ap¢ioBntnlnke OTI Ol MTPOCPeEUYOVTEG OTEPABNKAV TNC
<, , . .
___:._3,‘,\ IBIOKTNCIiAg Toug oUPPwva Pe TiIG d1atdieic Tou N.A.797/1971 kai
W

TOU N.653/1977, e OKOMO TNV OAOKAAPWON TWV BEATIWOeEWV O¢
Mia KEVTPIKA 080, KATA TPOMO Nou n AmaAAoTpiwon eixe VOUINO

OKOTO MPOG TO dNUACIO CULPEPOV.

46. OI mpooPelyovIieg JSlauapTUPABONKAv YIA To apdxnto
TEKUNPIO OUUNPWVA PE TO ONOIo Ol IBDIOKTATEC YEITOVIKOV
IBIOKTNOIOV amokoWilouv d¢eeroc and TIC BeAtiwoeic mnou
MTEPAYUATOMOIOUVTAl O KEVIPIKEG 0830UC OMWG KAl yid Tnv BAon
TOU QUAXNTOU TEKUNPIOU - TNV KABNUEPIVA eumeipia - onwg
dlatunwvetal and To ZupBoUAIO TnG EmKpaTteiag otnv ano¢aocn
Tou and 13 louviou 1989 (3deite tnv mapdypago 18 avwiépw).
YmooTnpliav OTI Ot OPICUEVEG AMOPACEIC Tou EgeTeiou Ocooa-
AoVikng kar Tou ZupBouAiou Tng Emkpateiag, omwce Kal OTIC
diictaueves amoyYelg UPKETWV aANMO  TOoug JIKAoTEC TOou
2UUBoOUAIouU TnG Emikpateiag, eixe au@ioBNTNOei TO AUAXNTO TOU
TEKUNPIOU OTIC MEPINTWOEIG OTOU, ONMWE £8W, ATAV ¢avepd ATl O
IBIOKTATEG YEITOVIKQV ISIOKTNCIOV 60Xl Hovov dev anmokduilav
Kavéva oO¢eAog and TNV aANAaAAoOTpiwon aAAd, avTibeTa,
UPioTAVTO HEIWON TNG Afiag TOU EVATOUEIVAVTOC TUAMATOC TNG
IB1oKTNoIiag Toug. TTapanovednkay OTI €ival KUPIiWG Ol ISIOKTATEC
YEITOVIKQV I3I0KTNOINV TOU ONKWVOUV TO BAPOC TWV ATNAAAO-
TPIWOEWV YIA TNV BEATIWON KEVIPIKOV 030V, MOoU WPEAOUV TNV
KolVwVia w¢ ouvoAo. To moodv ToU OQPEAOUG TOU amokduicav
auToi ol I3IOKTATEG Jiapepel and MePiNMTWON Ot TMEPIMTWON KAl

dev Ba €mpene va mnpokafopileTal apdxnta oce Wia SiaTtadn

YEVIKAG €QAPHOYAC.

Ipagpeio Merappaocswyv Yrnovpysiov Féwrepikov, Alpva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires FKtrangéres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens

o e e i sm—— S e L b



FITIXHMH META®PAYH TRADUCTION OFFICIELLFE
FICIAL TRANSLATION
=

)
. L’: ) 26
AT
_%/19’ 7. Z0powva Hde TNV KuBEpvnon, Tto idilo To TEKUNAPIO Bev
fjﬁf, anoTeAei Baon yid tnv dianictwon ST UMTApXEl Hia MPaAylatikh A

Palvouevikn duocavaioyia METAEU Tou ({nToUpevou YEVIKOU
CULQPEPOVTOG KAl TNG EMKAAOUUEVNG {NUiaC Twv anaAAoTpiou-
MEVWV ISIOKTNTWOV. AKOUA KAl AV UTIOTIOETO T n diatunwon Tou
apbpou 1 Tou N.653/1977 ek TPWTNG OYewG Ba umopoucs va
umaivixbei pia tétola ducavahioyia, TéTe Auth Ba ATAv MEIWUEVN
OTO €AAQXIOTO KABWC TO apbpo meprlopilel TIC EICQPOPEC TWV
IBIOKTNTWV YEITOVIKAOV AKIVATWYV OTiIC dAamaveg TNG AMAAAOTPIW-
ONG EKTACEWG MAATOUC SeKAMEVTE METPWV amd kdBe MAeUpd Tou
dpouou kal mpoBAEMmEl OTI N UTOXPEWON QUTA Jdmopei va
umepBaivel 1o ANICU Tou EMBAd0OU TOU ev3IAPEPAPUEVOU AKIVATOU

(&eite Tnv mapdypapo 29 AVOTEQW).

48. Katd tnv kpion tng EMTPONAC, TO YEYOVOG OTI ASYWw TNG
EQAPUOYNG TOU TEKWUNPIOU TouU BOewpndnke apdxnto, ATav
aduvaTtov Yyid TOUG TpPOooPelyoviec vda efaocpaAliocouv TNV
anof{nuiwon TNV omnoia giXe ano¢aAscioTei OTI dIKalouvTo,

anoteAei mapdpaocn tTou ApBpou 1 Tou TTPWTOKAAAOU Ut apiBudv 1.

49. To AikaoTthplo avayvwpilel 4TI KATd TOV Moo diopicKhd TNG
ano{nUiwong mou odeideTal Ot ISIOKTATEC AKIVATWYV NTOU ANAA-
AOoTplOvVOoVTAl e OKOMS TNV TPAYHATONOINCON O8IKQV EPYWV eival
VOUILO va AapBdveTal unmdyn to SPeAOC Tou anokoWifouv ol
IBIOKTATEG YEITOVIKWYV ISIOKTNCIAV ANd TA gpya.

Mapatnpei, OpWG, OTI 6TO CUCTNHA TOU epapuoletal unod
QUTEG TIG ouvenikeg n anolnpiwon oe Kdbe mepinTwon egival
HEIWUEVN KATA TMoooV ico ue tnv afia piac EKkTaong MAATOUC
SEKAMEVTE HPETPWV, XWPIC Ol evdiapepduevol ISIOKTATEC Va

HTTOpOUV  va au¢ioBntncouv oOTI oTInv npaypatikdédtnta To

Ipapeio Mertappaoswv Yrovpyeiov Efw TEPLKWV, AOva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etra ngeres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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%\f/’fonoremouo TV OXETIKOV E£pYywv Jev TOUG WOEANCE N TOUG
3% . . . , ] ] ’
Fove o wPEANGE AIYOTEQO A ATAV N aITia va umooTolv {nuieg 31apdpwv \
LAy B
BaBpwv.

To cloTnda QuTtd, mou eival ulepBoOAIKA aAveAQOoTIKO, dev

P
- e e

AQuUBAvel UMOYNn TOU TNV MOIKIA{Q TWV KATAOTACEWV, AyVowvTag
Tic Slapopég mTou ogeiAovTal CUYKEKPIMEVA OTnv QuoONn TWV
epyaoiOVv kar Tn dlapopewon TOU gpyotaiou. Eival "MPpoPaAvwg
Xwpi¢ €UAoyn Oepediwon’ (5eite, avairoywg., TNV and 21
deBpouapiou 1986 amogeacn oTNV undBeon James and Others
v.the United Kingdom, 3eipd A No 98-8, oeA.32, nmap.46, Kal TNV
and 19 AekepBpiou 1989 amdégpacon oTNV umdOeon Mellacher and
Others v.Austria, Seipa A No 169, 0eA.20, nap.45). e MepinTwoN
HeydAou apiéuou 1ISlIoKTNTOV  diaTapdaocceTal avaykaoTIka n
S3ikain 1coppomia HeETAEU TNG npootaciag Tou SIKAIWPKATOG TNG

ISIOKTNCIiAg TOUug Kal Twyv AMAITACEWY TOU YEVIKOU CUUPEPOVTOG.

50. STnv uno ei€taon unobeon Ol MEPOOPEUYOVTEQ nmapgbeocayv
IoxUPd eMIXEIPNUATa CTNV npoondadeld Toug va anodeifouv OTI N
KAQTAQOKEUR Wiag avioomnedng SiaBaong KoOvVTa OToug XWPOoUG
TOoug OX! uévov dev aquinoce Tnv aiia TWV aKIVATWY TOUG., GAAQ
TNV MEIWCE KABWG TOUug coTépnoe TNV AUESCN npocBaon oTINV
KEVIPIKA 086, n omoia avuynenke Kata €51 HETPQA. EmMmA€ovV, TO
Epeteio ©ec0aAOVikNG gixe Kpivel OTI Ol MPOOCQPEUYOVTEG EiXaV
ymooTei {NKia @G AQMOTEAECHUA TWV EQYQACIOV KAl EiXE anogaveei
4TI To KpdTtog €mpene va KaTaBdAAel avdaioyn amolnpiwon (deite

Tnv napaypago 16 AVWTEPW).

51. SUVETTOC, Ol TPOOPEUYOVTEGS UTOBANBNKAV OE QTOWIKO Kai

umepBOAIKO Bapog Tou fa pmopouce va €EXEel vVOopipomnoineei

I'papeio Merappaoswy Yrnovpygiov Eéwtepik@yv, Abnva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République Hellénique, A thénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Aftairs, Translation Office, Athens
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:‘/«‘f/‘; O. To AikaoThplo, AauBdvovTac unmdyn tnv diamiotTwon piag

mTapaBaong Tou ApBpou 1 Tou TTPWTOKAAAOU um'aplBuodv 1 kar Tnv
TEPIMAOKOTNTA TNG umdBeonc Kal anogacifovrag emi guAdyou
Baocewg dnwe nmpoBAEnel To Apbpo 50 tng IuuBdocewcg, emMAIKA el
CTOUGQ MPOOCPEUYOVTEG TO MOOCOV TV 4.000.000 Spaxuwv yia

damdveg kal €€o0da.

r. Tokog unepnuepiac
61. Z0upwva pe TO'OTOIxeic nou JIaBETEl TO AIKAQOTAPIO, TO
VOUIMO EMITOKIO MoOU IoXUel otnv EAAGSA kaTd TNV nUEpPpOMNvVia

TNG mMapovocag anoddocews eival 6% ETNCIWC.

FIA TOYE AOTOYYX AYTOYY, TO AIKAYXTHPIO OMO®ONA

L AToppinTel TNV MPOKATAPKTIKA EVvoTASNH TNG KuB€pvnong,

2. Kpiver 611 dev unnpfe mapdBaocn Tou Apbpou 6 map.l ™mg
2UuBdoewg,

3. Kpiver 611 unnpge mapdBaon tou ApBpou 1 Tou TTPWTOKAA-

AOU UTT' ApPIBUOYV 1,

4. Kpivel o011 1o evayduevo KpdToC Tmpémel va KATABAAE
OCTOUG TMPOCOPEUYOVTEG, EVTIOC TPIWV HNVAV, TO MooV TwV
4.000.000 (T€00ApPWV EKATOUMUPIWYV) dpaxuwv  yia
damdveg kail €5oda, emi Tou omoiou 6a umoAoyioTei AMASC
TOKOG ME ETACIO EMTOKIO 6%, MANPWTEOC ANd TNV EKNVOR
TNG AVWTEPW TPIKNVNG MeEPIOdoU £®WG TNV eEdPAnon,

5. Kpivel 0TI dev unopei akdpa va amavtnlei to EQPWTNMA TNG
EPAPUOYAG Tou ApBpou 50 Tng SUVOAKNG 600V agopd TNV
atiwon xpnpatikng anolnuiwong,

CUVETIWC,

(@) em@euAAcoEeTal EMi TOU EPWTAKATOC AUTOU,

T 7 TIpagcio Merappacswv Yrovpygiov Eéwrepixdv, Abjva
Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangeres de la
République Hellénique, Athénes
Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens
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®> A (B) mpookaiei Tnv KuBépvnon kar toug npoopelyovteg

va umoBdAouv eyypdowc, EVTOC TwV endpevayv €1

MNVV, TIC TapaTnNPNoelG TOUug emi Tou eéudroc Kai,
1I51aiTepa, va eIdonolRcouy To AIKQOoTAPIO OXETIKA UE
TUXOV CUMPWViIia Mou Ba EMITUXOUYV,

(Y) emourdooetal nepaitépw Jdiadikaciac  kal EKXWpPEI
oTov TTpdedpo Tou THALGTOC TNV TAnpeiouocidtnta va
nmpoacodlopiocel ITnv TEQLAITEPW diadikaoia, edv

XpPelaoTtei.

2uvTtdxelnke otnv AYYAMKA kal otnv TaAAikA YAWOCoa kai
ekd06nke oe dnpdoia ouvedpiaon oTto KTAplo AvBpwrmivev

AiKalwudTwyv oTo 2TpacBoupyo otic 15 NoeuBpiou 1996.

Rolv RY.SSDAL, Mpodedpog
Herbert PETZOLD, r'pappatéacg

AKpiBEG avTiypago EMKUPWUEVO OTO ZTpacBoUpyo oTig 15.11.96

ano tov Mpaupatéa Tou AlkaocTtnpiou.

AKpPIBNAG peTd®paon and Ta AYYAIKA ota EAANVIKA.
H Meta¢pdotpla Tou Ymoupyeiou EEwTepIK®OV, B.BOYTSEA

—

i

Ipagpzio-Merappaocewy Yrnovpygiov Efwrepindrv, Abiva

Bureau des Traduction du Ministére des Affaires Etrangeéres de la
République Hellénique, Athénes

Hellenic Republic Ministry Of Foreign Affairs, Translation Office, Athens






